
Op maandag 11 februari 2013 om 15.15 uur werd de zesjarige Joshua van der 
Heijden dood in zijn bed gevonden. Dat was in het huis van het gezin van 
der Heijden in Baarn. In dat huis woonden Abel van der Heijden, Willemijn 
Verkerk, Joshua en Marijke. Willemijn is de biologische moeder van beide 
kinderen. Abel is alleen de biologische vader van Marijke, maar heeft stief-
zoon Joshua wel erkend. Abel en Willemijn zijn beiden doof.
In het gezin was al een aantal maanden spanning. Willemijn en Abel deden 
sinds twee weken voor het overlijden aan birdnesting: de kinderen woon-
den permanent in het huis en de ouders woonden daar om de beurt. Abel 
was vanaf 8 februari met de kinderen in het huis. Op het moment dat de 
ouders van Abel op maandag geen contact kregen met Abel, belden ze de 
politie. Joshua was op maandag ook niet op school en Marijke was niet op 
de kinder opvang.
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Figuur 1 Plattegrond van het huis van gezin Van der Heijden (bron: dossier).

10

Het ongehoorde overlijden



Nadat de politieagenten de voordeur hadden geforceerd, vonden zij Joshua 
dood in zijn bed in de kinderkamer. Abel en Marijke lagen in het ouderlijk 
bed (figuur 1). Marijke was ongedeerd. Abel had verwondingen aan zijn 
polsen, lag in het bloed en naast zijn kussen lagen drie messen en een 
hamer. Hij reageerde niet op de politie en de ambulancemedewerkers en 
werd uiteindelijk naar het ziekenhuis in Amersfoort gebracht. In het zieken-
huis werd Abel aangehouden voor moord op Joshua. Abel was sindsdien 
de enige verdachte in het opsporingsonderzoek. Volgens het Openbaar 
Ministerie zou Abel Joshua hebben gesmoord met een kussen. Dat zou hij 
hebben gedaan omdat hij boos was op Willemijn.

De rechtbank veroordeelde Abel op 23 mei 2014 tot een gevangenisstraf van 
10 jaar voor doodslag van Joshua en mishandeling van Willemijn.2 Abel ging 
niet in hoger beroep. Hij heeft inclusief voorarrest 6,5 jaar vastgezeten. In 
oktober van 2019 kwam hij vrij.
Door hun doofheid hebben Abel en Willemijn een andere manier van com-
municeren dan horenden. De doventaal is ook anders dan de Nederlandse 
taal.3 Het is zodoende mogelijk dat de zinsopbouw en het woordgebruik 
in e-mail- of sms-verkeer van Abel en Willemijn uit het dossier niet in cor-
rect Nederlands is geschreven. Om zo min mogelijk onze eigen invulling te 
geven aan de betekenis van de berichten, hebben we de tekst in het e-mail- 
en sms-verkeer niet aangepast.

2 Rb. Midden Nederland, 23 mei 2014, ECLI:NL:RBMNE:2014:2031.
3 E. Kolen (2009) De tweetalige ontwikkeling van dove kinderen in de Nederlandse Gebaren-

taal en het Nederlands. Een meervoudige casusstudie. Ongepubl. diss. Nijmegen. 
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